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; ; . HM, itilra el önökkel a megcsalatott nép, akkor ] sék hát nekünk jobb erkölcsöket ki- Hi ]. A szeretet a politikában Önök egyszerüen nem léteznének már, vánni, j ij 1. Az ünnepi hangulatu mungók áj- Hogy miképen pusztultak volna el, Hanem igenis mi bátrak vagyunk ! ik Ar tatos szemforgatássai cikkeztek és szó-] az egészen mellékes, csak annyit jegy- ] ezeket a jó erkölcsöket komolyan vissza- ő s. nokoltak a napokban arról a nagy sze- ! zünk meg, hogy némely türelmetlenebb / kinálni és követésre ajánlani. b; ik 5. retetről, mely Jézus tanitása szerint kö- nép sokkal másformább embereket is Méltóztassék csak egész komo- , gi — telessége volna minden embernek a fele- [ juttatott már lámpavasakta. lyan a tükör elé állani s jól a sze- ; Hu a] barátja iránt. Elvárnák tehátlan, hogy Képzeljék el csak például, hogy ! mei közé nézni az ott ékeskedő alak: b Ji —. az ellenzék férliai is szeressék vagy leg- ( miként viselné magát a francia nép az-] nak. De ne méltóztassék nevetni, se hu — alább is kiméljék az ő becses szemé. zal a franciával szemben, aki azt hir- [ kacsintani, hanem illő komolysággal tes- $IN iyöket, Arról is beszéltek, hogy kölcsö- ] detné, hogy  Francia- és Németország- ( sék bele fenyegetni abba a tükörbe és u nös megértéssel, a félreértések elkerülé- ( nak legyen közös bankja és vámuniója, [ azt mondani : amit hirdetsz magad sem § sével igyekezzünk mindnyájan a haza l mert igy nagyobb közgazdasági sulyt [ hiszed, hitvány anyagi érdekekért meg- d . javát munkálni. képeznének s jobban boldogulnának. Í tagadod lelked jobb világát és elrontod ! "ű a . Szép papos beszéd, meg kell adni, ! De ne emlegessük a tüzet és vizet, egy álmaidat vagy már el sem rontod; ja- Éj ly Azt azonban megkérdezzük, hogy hol] kisded Balkán-állam népe is felháborod- vulj meg, ha még javulhatsz ! FH" I voltak ők a nagy szeretetükkel a válasz- nék, ha p. o. a mi , szép monarchiánk Hát kérem tisztelt munkátlan tag- ! Tk tások idején, mikor tüzzel-vassal irtották pártfogó kebelére ajánlaná valaki az Or- [ jai a nemzeti munkapártnak, ha tisztán j ; az ellenzéket, mikor azelőtt soha nem szagukat csak egyszerü gazdasági közös- ! önökről van szó, nem  megtehetnék-e ; rű használt fegyverekkel, a  vesztegetések Í ség tekintetében is. S ha az illető nem- [ önök ezt a tükörjelenetet s nem meg- hi horribilis "mértékével, a megfélemlítés [ zet fia volna az, aki ilyet .hangoztatna kezdhetnék-e a vezeklést és bűneik jóvá- a h, legkiméletlenebb módjával, a hazudozá- ! és otthon cselekedné azt, bizony körül- ( tételét mindjárt a véderőtörvény tárgya- ) ők sok, igérgetések non plus ultrájával és Í belül kiforditanák a bőréből. lásánál. jj ől el nem számlálható fortélyoskodásokkal Önök pedig az ilyen fajta tévtano- Nem állhatnának-e önök egész nyilt- kH k, nemcsak egyeseket, de egész  osztályo- ( kat itihon, fülünk hallatára, minden fé- sággal és határozottsággal a nemzeti fü ii kat tettek tönkre vagy tettek  megaláz- ] lelem és tartózkodás nélkül hirdetik és érdekek és álláspont mellé. Vegyék kö- 9 7 kodó, meglapuló rabszolgákká. a hajuk szála sem görbül meg érte. Hát [ vetendő példaként a megboldogult sza- 5 
an Mélyen tisztelt mungó uraságok, mi I nem szép az tőlünk, hogy meghagyjuk ]J badelvü párt utolsó napjaiban  megayi- 

szeretjük önöket, mint felebarátainkat / önöket a bőrükben. Hát van még a vi- [ latkozott szép felbuzdulását sok akkori g- jobban, mint megérdemelnék. Ha nem Í lágnak nálunk türelmesebb népe. ősmameluknak. Hogyan csatlakoztak ak- ; igy volna, ha érdemük szerint bánnék Mi nagyon is jók vagyunk, ne tes- / kor azok minden hátsó gondolat nélkül i hm! 

CSI 
T] ú aj — Ezer közül ís felismertem volna, — ] évekről ne beszéljünk. Maga udvarol, mint 41 Rokokó. : válaszolt az asszony — és a szeme felragyo- [ egy hidalgó és szépelegve a legnagyobb go- jr m. úrat - sole já soll várja az Orvos gott a régi bájos huncutsággal, a régi  dia- TEGSÁROKAE mondja. — Egy szót sem az a Wa y TT a . vekről. seg 

kisi Diva ki orestljat mietek sAül merete ót rami Maga a Hefelság genie-je — mondta j — Mi most a novella-irók kedvenc thé- í. 1H) rez íva kiváncsi tekintettel fogadta a belépőt. vii - ] mája vagyunk. — Egy rococco-pár. Egy szi- HE mm il- ! a férfi, hogy szembe ültek egymással az ele dr. J uk amatos elnénnitol a EZ Penge gargetlebet. [ gáns otet saton nagy, kényelmes fautauiló. ) nésanő, aki mint kóriata ieány  belészérstot 1 E jei ; , ] ben. — Maga sem változott meg, csak a i egy husz esztendő c . g Rymásra nézett egy pár ember, akit három ja lelt fehér, — Adta vissza a bókot a] is magam előtt látom. Milyen hatalmas nagy 1 évtized távola idegenné tett, Akik egykor ! haja lett fehér, " fekete fiu volt. De milyen veszedelmesen fe- Hü Nagyon szorosan együvé fartoztak az ifjuság, ] Szép asszony. , kete és milyen villogó szemü. 861 Új a vágy és mámor, szerelem mindennél erő- — Ne csufolódjék — tiltakozott amaz. Hát arr lékszilkse kor felszős ; j 
Sebb kötelékeivel.. — Bizony én megfehéredtem: a ra- kött hozzám B nee "Bécsbe ölászltótte re a j "I A a sit ; s, impo- ogóját ! § : as sét MI - (eb náló megjelenésű. Olyat volt, mint a Dorró [2 De maga a grólné hány száz BIT. Í lékezém — folytatá élénken - , és, kevagett 1 nMózese", Hatalmas, széles vállu, ragyogó Í bert juttatott azóta az én sorsomra?  Bizo- §. SZÓ, AZ BRÓSZ KEdVAR: beszédes aros a. Hi 
eg. A profilja a legszebb, igkáertesebb ( nyásatt égy elsz klzonyom, ÖröLté fiatal [ és majd én mondom el magának a kirán- j rt : fi j udja. Maga al : § j 
lehér fogsor, és olnssiett MEGT Ön péveli ! MIRTSÁT, Mága az élet is tehetetlen ennyi bájjal lete: okestttáti hogy lássa, hogy mindenre ja haja fehér, itt-ott látni, inkább sejteni engedett ! szemben. Az időt is megvesztegette örök Hát i bad Ím 4. a fekete foltokat, amikből következtetni lehetett, ] ifjuságával. Mint egy második Ninon Lenelos — igen egy szabadnapom volt, mi- Ni u hogy az a sürü, ezü tös haj valamikor korom Í elbolonditja még azoknak az unokáit is, akik- [ kor nem kellett játszanom a színházban, ta- j hi feketén övezte a legszebb férfi arcot nek már a nagyapái is Magáért lángoltak. — y lán valami ünnep is volt. — Csakhogy én 1. 4 A férfi némán meghajolt. A Diva egy- Í Szerencse, hogy nincsennek gyermekeim és ! felszöktem Pestről Bécsbe. —  Kikocsiztunk 141 j 
két lépést tett előre azuláni feléje nyujtotta ( igy unokáim sem, különben Maga csak ugy ( a Práterbe, vacsoráztunk fényesen, talán még SAL VEN mind a két kezét. csavarná a fejüket, mint nekem, hány évvel [ pezsgőztünk is. — Én bámultam a maga Ír Ag LABAN 

— Me Ísn rt ? — kérdezte most al is ezelőtt ? . nagy fényüzését. Mert maga borzasztóan ko- HE j 
férfi — ég d azörítábe nézett az elegáns asz- — Pszt, — udvariatlan ember, -- til- [ moly és pontos és takarékos vé volt min- Huh Í 
szonynak, aki után évtizedeken át az egész ( takozott kacagva az asszony, — és a kezét dig, Körte ball ÚnerÉeTÉTENN RAN L1 ig : 411 Nyugat fiatalsága bomlott. íréfásan a férfi szájára tette, — csak az [ nyelműségemért és P a 1w 
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KREZÉLZAKNÁS AT jöt IRNNNDEZZÉ ME TRATÉST DJÁHGBOHL 1 a MRAM Ásls MENETET TKNENSÉY adá új k 

j 

4 H. kill 

A vét ÉGNNNNENNGEENEEEEEEEEtRÉTTTTTttrcÉTTTmKTT. e jú ú 

7 J tenulják meg az iskolán kivül. Igaz, hogy e hasonlóvá váljék ? Ettől a sorstól ökvetlenül fiai is méltán me i JE Hi tégy] ; j gérdemelt figyelemben ré- , Há j j gyelv BAMUTB. Kegéer s Hegyon valószinü, ! meg kell óvni a német nyelvet. Ne legyen a szesitenék az Esperanto nemzétközi nyelvet, ! b 4 ; hogy célját, ; gy t. i. általános nemzet- j német nyelv szolgája más nemzeteknek, hogy ! mely ránk magyarokra nézve nemzeti, nyelvi, dl 
A ; közi nyelvvé legyen, — előbb-utóbb eléri, de ! e szolgálatában ne semmisüljön meg. Épen ) művelődési és még több más tekintetben HA Tk; szóló épen ebben lálja saját kedves anya- j azért a német esperantisták nemzetközi érint- ! sokkal, de sokkal nagyobb fontosságu, mint 14 48 ( nyelvére való káros hatását, mert akadályul kezéseikben másik, egy mesterségesen ké- ] akár a németekre is, j Ká 
z szolgál a német nyelvnek az egész világon Í szített nyelvet óhajtanak használni, . az Espe- Közli : Török Péter. 919 
v való elterjedésére. —— rantot, mely a megsemmisülés veszedelmétől § mee 14 
9 Előadó kimutatja, hogy az Esperantó sokkal jobban meg van Óva, mert ezt zsemic [/TTTemt Teen ááá 1. [ 
di bevezetési ha vegdvét sát a malntékaak nem J ális megaikolója már kezdettől fogva  SZÁn- § sszeeeeeene —————$ÚyÉ mááá JI 

okoz kárt, sőt ellenkezőleg hasznos lenne, ! dékkal ugy készítette, hogy a lehető legtöbb j j fh 48 
-— mert általánosan ismeretes, hogy az eredmé- I féle nép kiejtés- és beszédmódjával megfelelő Debreczeni Agrárbank üzövetkezet il. 

mnyes jó tanitás legfőbb lényege (ne mond- ! legyen. Azonkivül ez a nyelv erős és változ: PIACZ-UTCZA 79. , ah 
am : titka) abban áll, hogy az egyszerübbről ! hatlan alapra van helyezve, miért is remél. ! ! Kölcsönöket nyujt kezesség, betáblázás mellett, j ju 

J iz összetettebbre, a könnyüről a nehezebbre, j hető, hogy ez a nyelv, az Esperanto az ál- ! Jértékpapir vagy bármi más biztosíték fedezete 1 
s ELÁLLÁS Érett tág erzos Tés: vant talános jar SMIZAIKOZI használatból  eredhető mellett 5, 10, 15 évre. HT 
ványainkat. ig az isko ans ellenkező- / mindenféle veszélynek kellőleg ellene fud i É Hi 
eg jártak el. (Ép ugy, mint nálunk.) Ha leg- ! állani. Tehát jss német hazi és nyelv meggad hetéteketa [e ieteletosítáane meet teat 1. 

j- siső idegen nyelvként az iskolákban az Espe- Í iránti szeretetből kell teljes lélekkel az Espe- Felvilágosítást. készségesen. n mi azt tlöze Ju 
fa rantót tanilanák, mely egyszerüségénél fogva ] ranto nyelv elterjesztésén munkálkodni. gazgatósága, yS hi 
t, a lehető legkönnyebben megtanulható, ez ál- Az uralkodó herceg miután még meg- § Sassssemesmmemeeezmemmeeememenznemszezetenő VEMYOENEK MEVRNNNEENENI j uh 
k tal a tanítók könnyen imegistüsrűsk minden ] jegyezte, hogy az Esperanto nyelv kérdése j tát eme a ee eszmet ká 3 § 
le Mn más vágy niddbEn je ívet itt) méllán megérdemli minden embernek a teljes ! jó a 

rme nyelvet SOKKa! ( figyelmét, különösen 3 pontra nézve óhajtott 1) 
a könnyebben megértenének, meg udnának ta- ] felvilágosítást, nevezetesen, hogy a különböző j SZINHÁZ. . : ht 

hi mm 288 erga altal szetenylák nemzetbeliek eléggé egyformán ejtik-e ki az J —— 51 
; való li 058 znára €s könnyilésére Í esperanto szavakat ? Vajj i e kk i ; ; 1 18 ii 
Mi lenne a tanulóifjuságnak. forma kiejtés nem fog-e idővel . különböző ( kerü Eeednepagarveteebeagárt den seléatását I A 
fi Maga az uralkodó herceg felemlítette, ] szójárásokba széttagozódni az  Esperentoban eddig telt ház nézte végig Ka. He Métésselát tab § 
JE aogy a különböző nemzeti nyelvek között a [ is ? Végre vajjon lehet e alkalmazni az Espe- ! szinre kerül. Ma csütörtökön B bérletben a 
d világhegemoniáért való küzdelem kikerülhe- [ rantot a diplomacia nyelvéül, továbbá nem ( holnap pénteken pedig C. bérletben. A főbb Ki 
fa tetlen, sőt már meg is kezdődött. E tekintet- ! zetközi szerződések és törvények szerkeszté- szerepeket csak ugy mint eddig Zilahyné S HR 

den az angol, francia, spanyol, orosz és ! sénél? Vilma, Jakabffi Jolán, Rónai Hermin Horváth, 19 íz holland nyelvek versenyeznek a német nyelv- Az első pontra megfelel az a körülmény, ( Torma, Deésy, Kemény és Nádor játszák. 14 980 
5: ; vel és több mint bizonyos, hogy nem a né- ( hogy az eddig megtartott hat nemzetközi es" a. üz lt ha, pH 
Ég met nyelvnek van legtöbb kilátása a győze- ! peranto-kongresszuson, az azokon részt velt Bábjáték. Pierre Wolf a Nemzeti Szin- it 

§ lemre, mert azt megtanulni nagyon nehéz [ több mint 40 különféle nemzetbeli tag minden ! házban nagy sikerrel szinre került szinjátéka Éj 
t. i Ja szavak nyelvtani nemei, stb. miat!). Már a Í különösebb nehézség nélkül teljesen jól meg: ] Szombaton kerül nálunk először bemttatóra. FW 
p. ; középkorban volt világnyelv, amennyiben a ! értették egymást. Az érdekes ujdonság, mely Párisban egész [d 
§ ú alin nyelv volt az egyháznak, a tudomány- Az Esperantóban szójárások keletkezé- [ télen át uralta a műsort, a szintársulat egész FA 

si ; 1ak, a müvelteknek a nyelve. Később hosszu ] sétői nem lehet tartani. Szójárások ugyanis ] Vigjátéki személyzetét foglalkoztatja. A Báb- ) 
Za ; dőn át, sőt némileg még mais a francia ! ugy képződnek, hogy ott, ahol nagy tömeg- ! Játék főbb szerepeit T. Csige Böske, Huzella ; 
a I ayelvet tekintik nagyon sokan a műveltek ál- ! ben egymás közelében lakó egyének nemtő- ! Írén, Rónai Hermin, Uti Gizella, Jászay Oga, ; 

; alános nyelvéül. De a történet világosan mu- I rődömségből helytelenül ejtik ki a szavakat, tő Pataki, Kardoss, Kemény,  Deésy 4) 
IZ atja, hogy azok mind kudarcot vallottak. Hát ! ez közöttük elterjedt, általánog használatba ! Jálszák. ; 
m a niért ne lehessen megpróbálni a dolgot uj ! jön, szokássá lesz. De idegen nyelvet — te- [ ——— 7 
ís űj iton, egy mesterségesen készitett nyelv se-] hát az Esperantot is ben nem beszélhetik se- ; SGEKNESEÜ E íj 

; jélyével, a mely talán jó eredménnyel jár. hol kellő figyelem nélkül, mert csak idegen 28 . 90 E 
t, ű Egyik esperantista vendég előadta, hogy ] nyelvüekkel szemben használják, ezért a: Tömeges lovagias-ügy. Hi hi 
el ; niután a nyelvek felett való világhatalomért nyelvjárás, elve vagtagj ött jegtőbb feltétetele st A 
Óó ; tényleg már ís nagy küzdeiem folyik a nagy ! teljesen hiányzik a Esperantónál. ! 5 en" : a. hi 

1 ; nemzelek nyelvei közöit, nagyon valószinü és Végre diplomaciai használatra az Espe- sAy lekötni p ofon miatt. 
ő 3 nagyon félő, hogy e küzdelem a német nyelv Í ranto minden más nemzeti nyelvnél sokkal Országtaszóló szenzáció: 
e- Jukásával fog végződni, ha valahonnan segit- ] alkalmasabb. Most pl. nemzetközi szerződé. [// di rszágraszólo szenzációja van egy nagy- ; 
ki ség nem érkezik. Mert a világnyelv eszméje ! sek kötésénél a nemzetközi szerződéseket a fiatá középiskolának, Egy kissó hevesvérü odát; 
Iv magában foglalja a többi nemzeti nyeivek fe- J szerződő két nemzet nyelvén két egymással jévii tanár elet áge e egy felcselő kis nebu. kg ib 
Ív lett előnyt nyert egyetien nemzeti nyelvnek ] teljesen egyenlő értékünek elismert, tehát [ ót óÉE a s apja pedig lovagias uton kért Hi 
a az egyeduralmát és ez a versengő (s általá- ! két (külön nyelvü) eredeti példényban állít- [ elégtételi a gyermekét ért sérelemért, "AZ ügy a 16 HA 

1- ban a többi) nemzeti nyeivek élethalál harcát ! ják ki, de mert két különböző nyelven ugyan- most miár annyira bonyolódott, Hógy négy ki- ja 

ielenti, Azért mi németek hálásak lehetünk az ] azon eszmék nem fejezhetők ki teljesen ki Fi Keve belekeveredtek maguk a se- 14 1 
k : Esperantó iránt, mert ez jön segilségünkre ! megegyezőleg, igen gyakran megtörténik, Kel; Keve disk s amint a többi nagyvá- 14. KV 
5 és így elhárítja nemzeti nyelvünkről a külön- ! hogy az ilyen különbözőségből vélemény [ "? te zat me al szokásos, ezt is ország- $. a 
a ben okvetlenül bekövetkezendő veszedelmet. [ eltérés sőt egyenetlenség származik ; mig az [Só a fiat Ogják és ez nem nagyon ró- 4ú3 
ai Í Az Esperento tulajdonképen rövid kivo- ! Esperanto nyelv használata mellett ez nem ! ZSÁS j sss késes és hevesebb temperamentumu 4 JA 

É. nala az európai nemzeti nyelveknek. Minden Í történhetik meg, mert a nemzetközi szerző. tanárokra n éves j i $. ún 
ik nemzet gmegtalálja benne a maga nyelvéből, ! dések egy nyelven — Esperantoul — lenné. Maga a bajt okozó affér még január nET 
ri ; azt, ami jó; a románok a külső alakot, a ! nek kiállítva és így csak egy eredeti szöveg hónapban történt, azóta egyre tart a sajátsá- Lát 
? germánok a belső szellemet, — tehát ha az ] lenne, melynek szavai nem ferdithetők el; j gos Úgy. Mind a segédek, mind pedig a felek kal 
5; Esperanto lesz az általános nemzetközi nyelv ] az Esperanta szavak jelentései pedig a hi- azonban most is oly mereven megtagadják a iejkó lb 
54 akkor egyetlenegy nemzet sem lesz sem le- ! vatalos Esperanto szótárban egyszer s min- ] fölvilágosítást a dologról, hogy csupán egyes háát 
öss győzött, sem győző, épen azért az Esperantot Í denkorra szabatosan meglennének határozva; részletei kerülnek most nyilvánosság elé. HV 

minden nemzet elfogadhatja, mint közös együt- j nyelvtani  viszonylatai pedig senki által félre Egy nagyváradi iskolában egy tempera. ki 
TA tes megegyezést egyhangulag és megalázko- ] nem érthető módon vannak szabályozva: [ mentumos fiatal tanár tettleg  inzultált" egy 4 Hi 

lás nélkül. igy a félreértések teljesen ki lennének zárva. / tizenkét éves, feleselő kis lurkót. A tanár egy. c Hit 
. De még más vége is van a botnak ! A nyert felvilágosítások az uralkodó ] általán nem rettegett alakja az illető közép- Gant 
ö- Tegyük fel, hogy a német nyelv kerülne ! hercegre . nem maradtak minden hatás ] iskola tanári karjának, sőt ellenkezőleg, szere- a 14 

st ki győztesen a küzdelemből és igy ez lenne Í nélkül. ú fe ir ÖRÍAk  Aghál nagyobb volt tehát az f tó világnyelvvé. Mi következnék ebből? Mivé Az értekezleten megjelentek élénk ér. [ ifju professzor meglepetése, mikor két jól- mán 
lis lenne a különböző nemzetek kiejtése követ- ! deklődéssel viseltettek a bemutatott Esperanto / fésült fiatalur állitott be hozzá még aznap a 
ÖS keztében. Kétségtelen, hogy rövid idő alatt [ irodalmi termékek irán. délután ; aj Bi 

egész a felismerhetetlenségig  elferditletnék, Végre közkívánatra az előadó remekül [ / — — Felünk, . . . kereskedelmi utazó ne- 104! A 
iz eltorzitlatnék. Gondoljunk csak pl. a francia ! elszavalta Heine ,Alomban" cimü költemé- [ vében elégtételt kérünk a fián esett inzultusért, 148941 
1- nyelv sorsára, mivé tett az az Angliát meg- ! nyét Esperanto fordításban. a. Kérjük, nevezze meg a segédeit. Ka 
78 hódító normannok szájában vagy az angol Németországban a braunschweigi ural- ] . A tanár nevetett, Tréfára vette a dolgot. HEH 
; nyelv sorsára a chinaiak kiejtése szerint. Vaj- ! kodó herceg ily irányu érdeklődése az Espe .] Komoly képpel kijelentette, hogy sajnálja sa 
HA jon lehet-e célja igaz német embernek, hogy Í ranto iránt nagy és jótékony hatásu lett az [ ugyan a sérelmet, de érte semminemü lova- Ha 

a német nyelv ilyen  pidzsin-angol nyelvhez I Esperanto terjedésére. Vajha magyar hazánk ; gias elégtételt adni nem hajlandó azon egy- HM 
A KN et EEEEKKKtNtttGlÜMÁL LTE ÉTTKÉTETTRTEttTTKÜ KKT SEEK te Hatti 

Ld LA MI HK 
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SERLLYEK 
TAÉRÁTÁRTE ÉLEN KKÁMARZBB 

új 4 DEBRECZEN 1911. április 20. 
ESSENEK ene emet ee een ee Esmsebt end aétb kettKKNKKNETTEtüTTTRTTRRTETTTtttléllllÉTmtttmzt?étélúlrúleüetlretTTTTLGR————————— P 

., szerü okból, mert az iskolai fenyiték sohasem ( létrehozni, A külügyi hivatal azt válaszolta, S ; i 
szolgálhat lovagias eljárásnak alapul. hogy az eszmével a kormány rokonszervez. Éká j 

; A segédek ezt kétségbevonták és meg- Washington, április 19. Taft elnök Cul- BEEN ; ; 
jegyezték, hogy semmiféle kodex erről nem Í Iom, a szenátus külügyi bizottságának elnö- Pesegegesgetákál ; j intézkedik, Ezután felük részéről az ügyet a ! kével és Sulzer, a képviselőház külügyi bi- EREEESA j 

3 lovagiasság szabályai szerint befejezettnek nyil- ( zottságának elnökével tanácskozott a mexi- EEERESÁ j vánitották, fogták a cilindert és eltávoztak. kói helyzetről. Cullom azon a nézeten volt, Ké 9 j 
hi Két héttel későbben a Sas passzázsban ( hogy ez alkalommal nincs ok intervencióra. v hú HA : : ; megtámadta a kereskedelmi utazó a tanárt, ! Cullom megigérte, hogy a kongresszus nem act KN jú ; inzultálással fenyegette, és megtiltotta neki, ! fog elhamarkodva cselekedni, de amellett fog- negtóté ii Hot 3 1 sértő szavakban, hogy ezentul a fiához nyul- ]! Jalt állást, hogy a határhoz közel lakó ame- FA Vitág::: lk 10 af NA € 
! jon. A tanár, minthogy nem volt más esz- ( rikai polgárok veszély elő! való megvédése "Tégjobb kö 1 f i köze a megtorlásra, két segédet küldött az ] céljából a határ mentén 5—10  mértföldnyi szájviza Bs § j í 168 utazóhoz, és most már ő provokáltatta, semleges zónában kellene megegyezni, ; FLÉÉÉALÉGS BBB miemanam ETETETT etette s 

Az utazó hivatkozott ismét megnevezett London, április 19. Mexikóból jelentik : ea ei y . 

segédei utján az előbbi, még mindig beteje: [ Juarezben minden órában várják a felkelők ) GT ] ; zetlen lovagias ügyre, továbbá arra, hogy : ( támadását. A városnak a helyőrsége mintegy EM. — ez RE ÉG I ; aki a gyönge gyerekiket veri, az nem lova- [ 750 ember, megvan erősítve és ezenfelül ak: ES Eset l : 7 gias ember, nem volt hajlandó lovagias elég- ( nák is védik, Hétfőn éjjel mintegy kétezer ESZES ig 1 tételadásra. felkelő állt a város előtt Madero Raoul, a SW j Az utazó levele, melyet átadtak a tanár. ! felkelővezér fivérének a parancsnoksága és szt ) 
i nak, eléggé érzékenyen érintette a professzor vezetése alatt. Azoknak a felkelőknek . egy ERESZ sag 

: Segédeit is, annyira, hogy mindaketten segé- ! része, kik Agua Prietóból kivonultak, szintén BEEE A j: 
deket neveztek meg és magyarázatot, esetleg j Juarezbe ment. €z EE é ! lovagias elégtételt kértek a kereskedeimi uta- ! LÉMÉBt SES zíy Az Odol, mint ismereteb, ; 
zótól. Az utazó azonban lent járt Biharmegye [ ASS s szfiy azon szájviz, mely a fogronj- f 
déli részén, a fakereskedőknél, tehát nem ta- 0. [4 0.4 ZEZSgy lás okai ellen biztosan küzd, venni otthon, § ér segéd csak a névjegyü- Tüzhalálra itélte sZ A. ki az Ödolk következeteset ; 

et hagyták a lakásán. ] At EE alkalmazza, az a mai ismere- ; Három nappal ezelőtt megérkezett az ! a családját. S tek szerint a legjobb fog- és e utazó s azonnal hozzáfogott, hogy elintézze j — ; S szájápolást végzi. a 
ujabb lovagias ügyeit. A fiatal tanár két se- , - j é gédéhez leveleket küldött, sajnálkozik a félre- ! Vadállatias apa. ee tőlői 5 értésen, ő a tanárt sem akarta sérteni, az in- ni ra 

j zultus nem a személynek szólt, hanem a ta- Bartiola Vaszily szurdoki lakos már hu- UJ DONSAGOK h 
csárátet pé pofoz. és két kel tart és pedig bo- ( zamosabb idő óta rossz viszonyban élt apó- MÜ a csáanato er az ese eges serelemert. . . H4 a NT . . Igy végződött a bonyodalmas párbajsügy, ) Sával : Csornej Demeterrel. Oly nagy volt az — A városi tanács köszönete. A követ- z vér nélkül, lovagias elintézés nélkül, vagy akár ] APÓS és a VŐ közti harag, hogy két évvel ) pező sorok közzétételére kérettünk fel: A j 6 ezekkel is, ahogy akarjuk. Valószinü, hogy ! ezelőtt Bartiola Vaszily egy izben megleste a ! Bészler Károly  árvaszéki elnökünk elhunyta ; 
ezentui jobban óvakodnak a tanférfiak, hogy ! mezei munkáról hazatérő apósát és kést ] felett kifejezett részvétért hálás köszönetét fe- ; a 
az 5—]5 éves fiukat ,tettleg  inzultálják", ( rántva az öreg ember nyakszirtjébe döfte. ! jezi ki. Debrecen sz. kir, város tanácsa övi ; p 

i Sze E TATAJB nem akad-e száz ilyen lovagias Csornej Demeter akkor kiheverte a sulyos átestek április 19. Kovács József pol. ; 
i sérülést, de élete egy percig sem volt biz- " zt Lo, n j/ TETTETETT fonságban ml ELSÉR j — Uj honvédakadómia. A honvédtiszt ki- i c 

ki ; képző intézetek tanárai Pécsett a minap kon. s 
Ld tanulónak fel- . E napokban Csornej Demeter, a vele ferenciára gyültek össze, amelyen intézeteik o of ü 1! vétetik egy fiu. ; együtt lakó másik veje Argyellán Péter és ] reformjáról tárgyaltak. E konferencia ered- k 

Piacz-utcza 12 sz. ] feleségével pihenőre tért, amikor kétségbe: ! ménye az illető vármegyék és városok be- ő ; "90" ] esetten sikoltó gyermekhangra lettek figyel- levonásával Hazai honvédelmi miniszter el h 
ITT ——Ú—Ú—[U[ouor . ! messé rendelte, hogy az eddigi két honvédkadét Tr 

ém gre I Apa! Ne gyujtsd fel a nagyapa há ] iskolát feloszlassák és helyettük pögzásltjáes n 
a 7 70" ] honvédakadémiát létesítenek. zenkívül a ri A mexikói forradalom. / za... Vigyázz nagyapám! Felgyujtják a ! soproni  honvédtőreáliskolát  alreáliskolává b , — házadat ! — sikoltotta a gyermek. változtatják át. Mindenesetre örvendetes, hogy Z All a harc. A házbeliek az ablakhoz siettek és ek- [ honvédségünk tisztjei ezentul magasabb nivóju , 

. kor megdöbbenve látták, hogy Bartiola Va- intézetből kerülnek ki. ; a 
. Newyork, április 19. Agua Prietából je- ] szily egy csomag gyufával lángba boritotta a — Megjöttek a fecskék. A husvéti ünne- b lentik: A felkelők zöme rendben visszavo- sertésől tetejét s mellette áll 10 éves kis leá- ! Pek alatt tisztességesen viselte magát Jupiter ki ; nult a város déli részén iévő hegyekbe és nya, aki segélykiáltásaival figyel P:uvius. Nem esett az eső, még nem is cse- b egyesült három nyugatról jövő felkelő had- 998 soy é dselval egyre figyelmez- ( pegett és lényegesen felszököit hőmérséklet n osztálylyal. Az elesettek és sebesültek szá. ] teti a házbelieket az őket fenyegető veszélyre. mellett, derült égből füztek alá a napsugarak. m máról csak b: cslések állanak rendeikezésre, ! Csornej Demeter, Argyellán Péter és a fele- ( Aki ezek dacára is kételkedik, hogy már k sr gagsó mo kozonban általánosan heiyte- [ sége rémülten siettek az ajtó felé, melyet ] most komolyan a ertátel eátátét tá fless enül alacsonyaknak tartják. Eszerint a kor- azonba ; ; ; egy , félhivatalos" erejével cáfoltak rá a fecs- mány csapatok részéről öt ember elesett, beralászelt, ey púkátés pi sáslsttálátek Krak kék, amelyek a napfényben  cikkáztak fel és Pi négy megsebesült, a felkelők részéről nyolc ve, BY, 10gy rman sem tudtá alá, A szkeptikusok hiába ujonganak, hogy te elesett, négy megsebesült. Chihuahuából je- ! kifesziteni. egy fecske nem csinál tavaszt, mert a fecs- he lentik, hogy Madero felkelővezér atyja, egyik A sertésőlról a háztetőre csaptak át a ! kék tömegesen jelentkeztek, hogy a házak ni fia és gteár nntlk tárgyaló odaérkeztek, ! lángok és már javában égett a ház, amikor ] ereszei alatt elfoglalják régi fészkeiket. Vé 

MOGEGYEZÉSTG bírja. Mint azt LÉventes belek Argyellán Péter bezuzva az ablakot, kiugrott — Pályázatok a városnál. A rendőrség- f ! washingtoni levelezője állitja, a legjobban ] 92 udvarra és életveszélyes helyzetükből ki- ( nél egy kapitányi és egy fogalmazói állás értesült körök meg vannak győződve arról, ! mentette a házbelieket. üresedett meg, melyre Domahidy Elemér Ír j kizdöbőL gt H A-aába ele ly közvetlenül [/ Dacára annak, hogy a falu vészharang- főispán pályázatot irt ki. A rendőrkapitányi a EYOniE ÉPosfun zi ha Ha. eldzlzozlkan j jának kongására mindenki a helyszinére sie- ! állásra beadlák kérvényeiket Mile Pál, Kom- el Tavasi j ,, N1Ogy Sresszusban ) tett és menteni segitett,  Csornej Demeter Í lóssy Pál dr. és ifiu Ozory István tb. rend: sá 
javaslatot nyujtoítak be az általános választó- há y J k( jogról. i ; náza a lángok martaléka lett. Őrkapitányok, továbbá Pulczer János dr. li eye április 19. Az itteni külügyi hi- / A csendőrség Bartiola Vaszilyt elfogta ! budapesti államrendőrségi  dijnok. A fogal- fő felszöltole ket lk Vásábyás ere elnöke [s átadta a máramarosszigeti kir. ügyész- [ mazói állásra pályáztak Harsányi Imre dr., sz 

f BV egyverszünetet igyekezzék ! ségnek. j Budaházy Jenő és Hortobágyi Ernő. ta tköltözés miatt ható NEE TEN E ZENE — Eg ZENET atom Pa Iz €e 0 d ? k ságilag engedélyezett V.ÉgyÉzüzánrruniás ? 
e , , e e 0. , Tu ! Zavatz K I e Óó női és férfi divat üzletében 

Debreczenben, a Bikával szemben. d 
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Ige etá ÖtÖSE SZ teszt seg] k ls : "szsztsg átt LASENT Py GE AT ÉN TOKE LEE TEGYEN ZAN ERNKKEKERKAKOKAGE TÁH , 
SZGNES ltal br ÜRP VBBÓN ;  ZESRÉSÁRÁTASK eb EGET hl / ; . s EZTET KNK ANAK AZÉRT ÉLRE ÜGR TEK Lt se ég VÉ KÉKEN ET MENNEK 400 m. C ÍVEK ell SÁRTÉS E aEKS ÜZ EOSÍRAMÁNHOB 
GÁTAT ELÉ I SNEK en : ÖK Aa CL TÁSZÁR A RA HIREEREKSÁSZBR út 
TET TTÉSZNÁZÉSS tú ŐS BET ÉL YAKÉRN EK FETT AK GYK VK Á ET AV MZL TK TÁN TA ÁSŐ 
f78EKE EN ; 94 VTEIARRRKRTRRÓ GIONESZÜK JELÉRESTÉRÉSÉSEZEETÉZÁ TT MKK KETEGREKÉKASÁZR KSE TMÉSÉS me 

j : pi 

1911. április 20. pi 
——-uE een et e eeEeENE Hi ; Hi; 

— Temetés. Laber Mihály, a hel Ha ; Éj. ma yi. vasut AS oská 5 ; taki 
a volt igazgatója, nyugalmazott RA feln mindi a gyilkos varázsital. Bácskában 4 még —  Zenebarátok figyélmébe. Biró Sándor, HI 
j j gyelő g nak hiszékeny emberek, akik in.]! a ,Musica$ zo és h k hi 
] meghalt Debrecenben 81 éves korában, Az  timebb bajaik orvoslásáért kuruzéálókhoz for. ( delmi r.-t iagyarorásála ívezősképvlvélőjé 43 ik 

; elhunyt temetése tegnap délután volt. rjdkagst HA tett ifjabb Gyémánt József bács- ( napig városunkban a Royal-szállóban tartóz- Wa 
— A városháza előtti megállóhely. A sok vsáron ai Meet is, aki a  petrőcei ( kodik. Zongorák után érdeklődőket szállóbeli IE AN 

felől, h folytán 79 város tanácsa intézkedett got" Vásárolt Lemelyivél káltttójbii leglehet ZAK Nagyot MERHÍVÁRER Képznégíkel a AG j i afelől, hogy a városháza előtti villamos meg. ! akadálvozni a tová gat. §A állónál lévő közveszélyes Hiájyuviáé g xadályozni a gyermekáldást.  Rávette otthon 3 th 4) ; H Hi 
) gnagyobit- Í férjét, ho ék fz8i ; Remek választék jó mosó zefirek. Hy 

kzéetet je éreettó jöhettél Hrse esárbgit gyerniékes Gsaládápa örötáést.. fégádott Úzaét His rab ingre és női bluzra) kartonok- ) h; 
1! ( megálló céljaira. ] De csakham é A $rai [29 atisztokból. Gyönyörü szövet I 1 

já BNAEASAKÁ NT egy év beljebb helyezték, ! kinlódás útán ineghalt, VA: cachüöréég, inöst csipke tüll függönyök. és storok, hi 

szálló utasok számára ai És le- ) nyomozza a mérget árusító házalót, tör Lék Divatos. harisne fidtbzak ett u - Ülé ; — Fa- és szónszállítás. A kassai VI-ik [kendők SY PEL ÁÁ 11 — Ülés az ipartestületen. Az ipartestü- ! hadt ; dióarááeki [ke b ván PaPlanok fürdő. kg- d s t fa- és szénszükségleiét t lőktő ű lők é 14. úti leten a mészárosok szakosztálya április 21- fia brzesás ÜZ se ermelőktől [ Penyegek, fürdő lepedők és egyéb Huh pénteken délután 3 órakor lést act kilver Mérrur érne ktejs Az erre vonatkozó pályá- [ tavaszi és nyári cikkek. Férfi női és gyet di 
j a közönséget is közelről érintő ügyeket iga dulrát ő telek füzete a debreceni kereske- mek kész fehérneműüek. Menyasszonyi haki 

nak tárgyalni. pégt í sgiparkemaránái betekinthető. Vidé- / kelengyék. Kardos Lászlónál Debrecen, I. 

— A Pálfy—Bakoss kiállítást meghossza- ] A felvilágosítás. úijfata ik a kamarához ÍJ Kossuth-u. 9. Alapittatott 1831. Telefon 113. ún 

bitották. Azoknak, akik éi i — Máthéi János vizvezeték, fürdőberen- 4) Páty Bakos KTM megtáogaják igen [arát — T tten telkei tten bálon ] etés se e ne Ni k , 01 — íÍzr. hiiközségi eln történt meg" var szakszerü csatornázását a kaputól be- 18.18 
élvezetes és tanulságos előadást lesz alkal. választásának évfordulóján — ötven koronát, felé, kivánat szerint, kőagyag betölt vágy ön- 1 1 

$, muk végig hallgatni. Tóth Árpád a , Nyugat" Berényi Lajos urtól pedig — Láber Mihály ]! töttvascsövekke! Tetőviz lefolyó udvari veze- (át 1 1. kiváló munkatársa, a debreceni közönsé halála alkalmával koszorumegváltás címén — ] ték bekötését a csatornába. Fürdőoerendezés, et 
ú, előit is igen kedvelt iró és költő 8 ( tiz koronát a siketnémák intézete javára kö- [ angol closet felszerelését. Jótállással jutányos Hü n ; égy nagyon j szöneltel felvettem, Govrik Béla helyettes ! áron. Mühely és iroda : Darabos-utca 54. sz j! k ördekees művészi témáról , A kép-nézésről" fog ) igazgató. g Minta üzlet: Egyháztér 5. szám. Telefon 1141 
3 előadást tartani. Mi i ; ; $ Hi 
ü arról, ho jelt KN meg van győződve . — Deszkamáglyák lángokban. Kovászná.- sam 188 fh 

, nOogy ez az előadás igen érdekfeszítő ( ról jelentik: A gróf Mikes-féle részvénytár- ) TEzzzTeTTTTTTZTETTTtEEEE ae £ 1IE-HE 
: és szellemes lesz, s hogy igen becses müvé- ! Saság zaholai fürésztelepe Erdély egyik leg- ! we § j 

szeti ismeret birtokába jut, aki csak meg- mélt részek TH ljgkkeyáezátas A fűrésztelepről a j ! n" 

hallgatja. Mert Tóth Árpád a legujabb, leg- [vára rak eett nagy területen mág- 1. TAB 
; , 1e8- ] lyára rakják a deszkákat és egyéb fűrészelt BU TO R A ai mesarebb művészeti kérdéseknek vérbeli / faanyagokat s innen szállítják, azt tovább. cS RNOR try 

ismerője s bizonyára eredeti, emelkedelt né- [ Tegnap este hat órakor lángoszlopokat vettek ! § . meanyilt § 
j EKET fog rávilágitani témájára. A nagy kesdltk si ars fszt ás és mire a mentési yny FJj 

rdeklődésre és vételkedvr , munkálatokhoz hozzáfogtak, egész deszka- j i j ú 
; a művészek a kiállítást f hó kegy tekintettel [ máglyák lángokban állottak, A tüz mindin- ET EAZFELEM MSZZEL éld B ." 
; ; . ; 8 "íg, vasárna- [ kább tovább terjedt és reggeli 5 óráig az Demetrovics palotában. INNI 
; Pig fogják nyitva tartani. egész raktárrészlet porrá égett ü j ! illé. koronán ! p gett. A kár egy [J A csarnokban eladott műübotorokért j 
; — A selyembolt tolvaja. A rendőrség [/DV0 koronánál is több. fi ; 
j megfigyelte, hogy a vásárcsarnokban és a — Lopás egy üzletben Egy nagyszalon- KOVACS GYU LA 1; ; csarnok környékén egy öregasszony az eláru- ! taj fm i : . gy , Kissé Ja b 

sitonőknek, kofáknak és a vevőknek is igen al taszerüzlelben minap egy reggel rémülten műbútorgyáros 2. évi jótállást vállal, § 
olcsó selyembluzokat, selyem  alsószoknyákat, vették észre, hogy a boltban betörő garáz- [sms na uit §j 
kendőket kinál megvételre és eladogat. A rend- ] dálkodott. A pénzestiókból 300 korona hi-  —— e meemmzemmmezt EZT STT íj 
0rség aztán megfigyelte, hogy ezek a sel . ] ányzott. A fiók sértetlen volt, ár éri - r Ji 
holmik Vojtitz Gyula vámházckörnél ruhake. len, de meg lehetett állapítani Mig? ú.n. TAVIRATOK ! ő reskedő és divatáruház boltjából valók, Figyel- li Jj meztették Vojtitzot, aki hamarosan rájött idő ványfedél felemelése révén tüntették el a Edes ah 

láss vagy 10000 korona értékű selyem. dkorr-A A etre ekét. gyen ű májrétá i Páris szenzációi. luz, szoknya, kendő és egyéb holmi hiánv- plóban erre a nös jegyzésre buk- ú ; ; 
zik. Megtette a feljelentést és a rendőrség kic ] kantak : A Valenzy-ügy. — A rendjelszódolgós fejle- 1 

AL Ádlsábei hogy Szuchin Imréné Vojtitznál al. Üzleti kiadás 300 korona. ezágái Ni MOSLNLUÁMTÁSO s 4 JN 
almazott elárusitónő már két éve lopkodja a ; ; Páris, április 19. A Valenzy-ügy- Rn 

boltból a holmit. Na lószinü. h J Az írás csak első pillanatban tetszett , j hi 
ne. : Nagyon valószinü, hogy eb- [ jgmeretlennek, de hi: gyel kapcsolatban Mailemonst, a Revue já 18 

I szerzett Nagymaroson egy kis ház , de hamarosan konstatálták, A : f § HEHE 
ké ú gy at és AA ; es. ; Diplomatigdue szerkesztőjét a vizsgáló- 18. 18 
jókis koronát a takarékba is tett, Szuchinné ] hogy teljesen megegyezik az üzlet egyik kis bíró kihallgatá tán letartóztatta. Ch Ha 

evallotta, hogy a holmit Wagner Sándorné. I inasának kezevonásával. Az inas, egy  elő- lle véste sagázéz etette telkén 4 atvgerágaltbáe tel 18 11 
nak adta, aki aztán elárusitotta. A rendőrség ! kelő család gyermeke, be is vallotta, hogy dalte KOHgyrelniszkertímil VPÁSBZN 8 VIZS- Ni 
jelolt asszonyt kihallgatása után letar- [ éjszakára bezáratta magát a-bolibb § a pénzt gálóbíró a Hamon-ügyben való részes- ak a. . FA J 18 

, ellopta, az üzletnyitáskor pedig észrevétlenül ség gyanuja miatt letartóztatta. ; É 11 
— A részeg város. Husvétkor óriási tüz ! ki . Páris, április 19. A rendjelcsalás al pusztito! kisurrant. A lopott összeget elkárlyázta, el- ÍJ .. 1443 álta E 4.4. Jő HB 

fem nélk Zentán. Leégett a városliáza és a mulatta. Szülei megtéritették a kárt ügyében inditott vizsgálat kideritette, 4 

heleit meg, az, hogy ténye ka Ezé Fás Elhnnytak . Az állami any köny i hi hogy több képviselőnek titkérai vissza- : j , hogy fényes nappal ilyen ará- ss . a vi Ni] a iselő i á áirásá- 1. hő 
Nyokat öltött a tüz, Komáromy Béla Zenta ! vatalban tegnap a következő haláleseteket öltek a képviselők út neveivel és alálrása ki." 

y I h kül ő város rendőrfökapitánya igy felelt : , jelentették be: Huszt István r. kath. 2 éves, ken. og sánázásási Mila ék KK. 4 u 
— Vasárnap Zentán a és Birinyi András ref. 1 hónapos, özv. Kovács / tetesekhez  jultlassanak, öbben a tt d. 881 részeg volt, p z egérz város cl 4 ref. 45 éves, özv. Sipos Mihályné ] károk közül Valenzyvel megosztották a (Lab 
A toronyban is ugy keletkezett a tüz, ] "ef 5 éves, Nagy Imréné ref. 70 éves, Mó- / pályázók által fizetett összegeket. Va- : Ni 

hogy a toronyőr néhány pajtásával mulatott ! "íz Gyula ref 27 éves, Laber Mihályné r. jenzy több képviselőnek nevével élt § a 
a toronyban és aligh kaih. 81 éves, Holkos Mária ref. 13 hónapos, Ktáátás i ; ab dá 
Si ogy y 5 vág anem eközben dobtak ( Német Antal r. kath. 83 éves, özv. Tóth ! Vissza, hogy a Nisan-rendhez a virá- Ki 
sú etes gyufát vagy cigarettát. Tüzbizton. Mihályné ref. 76 éves, Deák György 60 gokat megkapja, melyeket azután szük- ait 

8 tekintetében Zentán ázsiai állapotok ural- 6 kódnak, A városnak. mindőséze 4 hivatásos [ öves ség esetén tovább eladott, Clamenti d. 
iszoltója van, a többi önkéntes. A tüzoltó-] EZefuyd A  E"ug fizetéssel felvétetik [ 2000—5000 írankért hamis dip-omákat ah 
s arancsnok pedig 3 hónapja idegbeteg és I 1 0 Il ———ŰíüÚőWÜzsss szállitott neki. ; aj 
Zanatóriumba fekszik. lapun kszerkesztőségében j Páris, április 19. Chedana külügy- 4 
neee Eénáát énnekem st MME ————————U—OU—]r ]—]Úlk;—;sk e ee bj I í ítt: a 

d darab Jonston kévekötős aratójén Pauchly Bél i auchly Béla 
udhordó és szállító készülékkel teljesen uj, eredeti ládába csomagolva czégnél 5 Hi 

felszereléssel és munkába állítással 4 

§ " 
ree , HEG! , 

—k darabonként 950-—— koronájával eladó. Debreczen, Petőfi-tér 13. sz. a 

B l a: 

[ I . I ;
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HÉLNKEMNE S NETEN Kys ENSZ SAZANNGTE ; 1 3 fi ; 

ÉSA HAt zést tesz SA HALÁLOZÁS ÉN baze VON BTEN MALE EEERE NŐ, : j gamet 
KZÁZÁKÁSTA HÁ TTRKAL TE NŰRESE EZER KARÁN AE TKET LAS 1 ji 5 ky ASSÜK 

p va séédők VLV ÁL HANA vaki 248 41 Five es § KAT EZRC BA h ves VK ÉN HL ÁLANOG ai 
ú § E ) N ő ő / 4 gi HE k y. 33 K 

akát EKET TB A A KAN  KNALAAE HET ANSI NK YANG B JANE IK SZELES BO [VÉ 5 
fjjrdon b ZENE ) 9 ; ; ÉZAÓKESA kezet A 

I FR ÖERBEG RENÉE R ALK PIE ÉNEKLŐ Ő 3 JEZNN TÉK LL ETTÉK He ZAK 
ja ki ke VA j; Rt (. 10 ; tn 3 vá 4 

CERN ; DEBRECZEN 1911. április 20. K 

Í. miniszteriumi . építész  letartóztatásával — Az osztálysorsjátók mai utolsó huzá- [után ültetni, bár ez lókapával. nem . kapál. - 

; kapcsolatban a következőket jelentik : zán a 600000 koronás jutalom a 2000 koro- ható, hacsak sorhuzóval ki nem jelöltük 

; j j ij " ! nát nyert 50450 számu nyolc nyolcad SOFS- eleve a fészkeket. 

A vizsgálóbíró kihallgatta Chedane épi- jegyre esett. Nagyobb területen olcsóbb  töltögető 

tészt bizonyos disztárgyak eltűnése, va- 2000 koronát és a jutalmas 600000 ko- [ eke után ültetni, amidőn előre kijelöljük a 

; lamint amiatt, hogy . 30,000 franknyi ! ronát nyert : 50450. sorok irányát, amelyeken a töltögető ekével 

összeg kiadást könyvelt el oly munká- 2000 koronát nyertek: 3332 29226 (a kivánt mályégte jelmegtsétiás Tr sebe rá 

; il Á - ! 56603 75839 102125. A barázdába berakjuk a burgonyát És utána 

T sAk ab hötugai sát s jŰgvA. pakk Mo, 1000 koronát nyertek: 5804 19178 ) ugyanazon töltögető eke egyszerre két sort 

j vari 000 frankos számlát nyujtott ! 27442 29476 54451 58874 71368 74402 ( betakar majd pedig a betakart burgonya 

be és egyébként is csak 8000 frankot [ 94395 109337. földjét a sorokkal keresztbe  megboronáljuk, 

kapott. Több más büncselekménye is : 500 koronát nyerek: 6804 19178 ] miáltal a talaj felülete vizszintes lesz és ke- 

kiderült, Miután a vizsgálóbíró Chedane ] 47870 49884 50171 51118 56388 57112 vésbé szárad ki. Mindezek mellett még arra 

; fölvilágositásait elégteleneknek találta ( 57634 62669 76489 80640 82104 89927 ! hivjuk fel az olvasó figyelmét, hogy a bur- 

; éúlatáonításokb ló: . bűnrő ég 98144 100578 106620. gonya permetezése által nemcsak a burgonya 

3 eltulajdonításokban Va ünrészessés rothadáslól menthető meg a termés, de jó- - 

j vádja alatt letartóztatta. l Ez ] val nagyobb termést is biztosíthatunk. El ne § 

, TI es mulessza tehát senki a burgonya permetezést, 

: A portugál köztársaság ellen. KO ZG AZD ASÁG. amelyet május végén és auguszíus öldén kell 

mi R j KEszt eszközölni, ugyanazzal a permetező anyag- 

bisszabon, BETA 19. egtygs e kap 180 4 ő gal, amelylyel a szőlőt szoktuk permetezni. 

j elbocsájtása ügyében jelentik, hogy Conceiro Budapesti gabonatózsde. 

; az egyetlen tiszt volt, aki a forradalom  kítö- —— ee. S / ,  /,  /  / 

résekor a republikánus  haderőkkel szemben (Déli zárlat.) ha 

tényleges ellentállást fejtett ki. Röviddel ezelőtt Budapest, április 19. ) REGÉNY. 

is felhivást intézett az országhoz, melyben ja- árak 50 kilo ként jin 

vasolja, hogy a nép referendum utján világo- Az. Ara jazzt A régi jó világbol. 

p édi kg . buza ápr. . . . . 1272—12"64. 
Folytatás. 

san nyilvánítsa óhaját, mert a köztársasag buzamáj. . . . . 1236—1232. Kupecz csak akkor létegzelt föl köny- 

; életbeléptetése óta eltelt hat hónap alatt Por- buza okt. . . . . 1106—11.04. nyebben. 

tugália helyzete nem javult. rozs ápr. . . . . 938——.—. Ugy égette őt a zsebében levő lopott 

rozs Okt. . . . . 8-81— 874. pénz és sietett is, hogy minél elébb biztos 

Gróf Sternberg békül. zab ápr. . . . . 10-41—10.34. helyre rejthesse. 

pe zab okt. . . . . 748— 750. ! Háza előtt, épen, midőn a kapun be 

Bécs, április 19. Az uralkodóház és a tengeri máj. 1911. 629 — 6.20. d Hi 

; ; geri mál ] akart fordulni, egyszerre hátulról reáneheze 

hadsereg ostora a Reichsrathban: gróf Stern- Tengeri juli 1911. 6.41— 6.32. dett valami a vállára. Kupecz első pillanat- 

berg Albert ismét kilép a parlameni PO" se ban azt gondolta, az égről szakadt le reá a 7 

: zást e anaösál hagy KILE a felvet Értéktőzsde. Osztrák hitelrészvény 65575 ! büntető Isten nehéz mennyköve és kinos fo- 

sok után Canossát Jár a Magyar hitelrészvény 82450 hászszal a kapufóba kellett kapaszkodnia, 

/ zetőséggel, megkövetle a megbántott ural- KÜ hogy lé ne roskadjon 

! kodóházbeli — szereplő személyiségeket és 
8y —- Kös pézsá Sszószólását szűuran 

j vezeklésül lemondott mandátumáról. Most A burgonya termesztése. mejd ét ÍG hálá Hálón jészök rántás e hallat; 

gróf Sternberg visszatér a Reichsratba. A ; A fi 

csehországi  Popotschnóban kandidálták S gp; A-burgonya: általában véve mély talajt [ szék most egy hang, melyet azonnal Puczé 

A ki ógrammbészédet Ís mondó kiván, s egyrészt ezért, másrészt pedig azért, ( rének ismert. 

egnap már PrOSI esz moncot imető hi Hszt 1 talaj  vizfogó és De Kupecz nem birt neki feleletet adni, 

H HA viztart pessége sokkal nagyobb, az lőszi ] hanem maga után becsukva a kaput, besi- 

A cinkotai villamos. mély szántást nagyon meghálálja. Az ősszel Í etett a házba. 

Budapest, április 19. Ma délelőtt nyitot- ! megszántott ialajt tavasszal csak boronával, Magda és Ilus szivszakadva várták ha- 

ták meg a villamos üzemre átalakitott buda- [ avagy egyéb eszközökkel kell porhanyitani. [ zaérkezését, noha mindegyiknek más-más 

pest -cinkotai helyiérdekű vasutat. A mt e inordani és alászán [Az emberek már mind visszatéttek hát 
mt atása ék só 5.7 ag .. . z emberek már mind visszatétle 

rendőri bejárás délelőtt féltiz órakor kezdődött. tani. Ha ez nem volt lehetséges, akkor a ] tüzhelyeikhez. 

I A vasuti és hajózási főtelügyelőség részéről [ trágya alászántása tavaszra marad, amit Azoktól hallották, hogy a tüz által 0ko- 

jelen volt Korompay Frigyes vasuti és hajó- azonnal kövessen a borona. zott kár annyi, mint semmi, most pedig a 

í zási biztos. A kereskedelmi miniszterium kép- Az istálló trágya a burgonya mennyi- [ tettest nyomozzák. . 

viselője dr Dubszky Altréd, a fővárosé Buzay ségét vrdjag Éős en vana Mindenféle És az E kie: még nem jött haza! — 

; ! szig z 4.z . etegség nnyebben hatalmaskodik el az töprengett Magda asszony. 

Károly tanácsjegyző voltak. A bejárás a Ke. [ jstalló trágyéba vetett burgonyán. Ezért min- Távol volt ugyan tőle azon gondolat. 

j repesi-uti állomáson kezdődött, ahol a váró: ( den esetre csak nagyon érett trágyát hasz- ; hogy férjének a gyujtogatásban része lenne. 

teremben a miniszteri engedélyokiratot olvas- [ náljunk. Ahol pedig a burgonya betegségek De mégis aggasztotta őt hosszas elma- 

ták fel, majd Korompay Frigyes tett néhány el vannak terjedve, ott istálló trágyát egyál- Í radása. 

kikötést. A vonatok nem időközi, hanem tér- talán ne használjunk, hanem csak mütrágyát. Ilyen veszedesmes időben a csaléd csak 

közi menesztéssel fognak közlekedni. Azután Kötött talajon 140—150 kilogramm szuper- akkor érzi magát . jól, mikor mindnyájan 

Hp kocsiból álló külö foszfátot és 60—100 kilogramm kénsavas ! együtt vannak szerettjei. j 

egy három  Kocsibó álló  különvonat ment ! ammóniákot szórjunk el vetés előtt. Homokos Ilus pedi, óh ennek iszonyu sejtelmek 

Cinkotára, ahol felvették és aláirták a szoká- és tőzeges talajon az említetteken kivül marcangolták a Szívét. : 

sos hivatalos jegyzőkönyvet. A bizottság ez- 60—80 kilogramm 40 százalékos káli trágyát Már rég óta meg volt rendülve atyja 

után visszautazott Budapestre. is. A szuperfoszfáttal kapcsolatos zöldtrágyá- ; iránt bizalma. 

zást a burgonya hálálja meg legjobban. ] Mióta először a vad indulattól elrar 

Halálos foghuzás Űltetésre az egészséges, közepes nagy: j gadtatva látta, mintegy kinzó sejtelemként élt 

I ságu gumókat válasszuk ki. Minőségénél és szivében azon irtóztató gondolat, hogy mir 

Hódmezővásárhely, április 19. Hódmező- [ bő termésénél fogva különösen az Agnelly- ( denre képes lesz aziránt, aki haragját Ma 

vásárhely egyik legelőkelőbb uriasszonya, dr féle magyar kincs, továbbá a Professor Wolt- [ gára vonta. 

Halász Manó ügyvéd fiatal felesége, ki dr mann-féle burgonya válik be nálunk legjob- És még igen jól emlékezett ama sza" 

Alföldi Lajos bajai főorvos leánya, ma  dél- [ ban. Egy fészekbe egy gumót tegyünk ; nem ! vakra, melyeket egykor éjszaka Pozsár Jó- 

előtt óriási kinok között meghalt. A szeren- célszerü azt elaprózni, bár takarékossági ! zsefről "mondott, mikor szülei gondolták. 

csétlen sorsu fiatal asszony nagypénteken fo- szempontból némely helyen ezt megteszik. [ hogy ő alszik. 

gat huzatott. Eközben infekció történt, ugy Ültetése ne történjen korán, március végétől Pedig dehogy aludt. ; 

hogy másnapra a torka teljesen bedagadt. május elejéig ültethetjük. A sor távolság Mikor az Ő szerelméről, ő egyetlen bol" 

Két orvostanár ktsg tegnap, de a vérmér- [ 35—75 ecm., a sorokban a növény távolsága , dogságáról szólanak, lehet is akkor aludnia 

gezés annyira haladt, hogy segiteni nem le- ! 20—35 cm. A korán érő fajta kisebb, a ké- És most Pozsár József házában tüz üt 

hetett. A fiatal asszony valósággal megfulladt. sőn érő nagyobb sor és növény távolságra Í ki és mikor az utcán a megrémült népség. 

Dr Halász Manóné áldott állapotban volt. ültethető. Minél kötöttebb a talaj, annál se- ( zajongani kezd, apja elkiáltja magát, hogy ? 

kélyebbre kell ültetni, hogy a burgonya me- ! faluban tüz van és e szavakra olyan kárörr 

i seétltezzátáezttetn leghez juthasson. vendő, tudta, hogy Pozsárnál lesz tüz. , 

) 
Kisebb területen legegyszerübb kapa Folytatjuk. 
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Megnyilt! ejfichamazaman Iüzpőódt Meg" yilt! 
. [4 é s , - 

uri, nöi divat és gyermekruha áruháza, Piac-utca 85. sz. Royal szállóvál . szemben. ; 

ún Szabó kellékek, rövid, diszáruk, blouzok, pongyolák, selymek, a legdivatosabb dolgok olcsó árban kaphatók.
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8 DEBRECZEN 71911. áprilie 20. 
e —————— e kkEkSSEE eze GTA ESZT EKEZETES PTE OET EKE 1; zatot 

w w ; ú 
A t n Tf at Széchényi-utcza 42. A 

§ gy Telefon 323. 

; 9? e e e 5 

Fiókok : Hatvan-u. II, Csapó-u, ű , . 

( WBijtalam eln és hazaszállítás ? 

ú 
—————— — —— 

a . Mi 

Apró hirdetések jú jietátstrtszűlésátaztotezé akt taskat j 
i 0 Pm UZ et ik Idényértesítőnket, kérje E 

; , e annak bérmentes beküldését. Fe 

i Reform fűzők a legdivatosabb kivitelben, ugy-] ] Szezon cikk: Elegáns háztartási jég- Á HÁ 
szintén saját készítésű báli bőrkeztyük,  ] szekrények, különféle nagyság és kivitelben, (1! Sessemcn ő KUNZ RU f// - 
hosszu selyem keztyük, legolcsóbb :árban egy és két ajlóval [-ső rendü gyártmány zt szan HO öss szltlzazz ÉT sászeát semen Tree Sk eme tét e FEE 

j: Nagy Andrásnál Kistemplom mellett. nagy választékban jótállással, jutányos áron : ae a 

; —  ——— —  —  —  —  —  — — —  ]] beszerezhetők Egyháztér 5. számu íj ső segitséggel teljes gyógyulást elér a Tordy-féle 

28 KRAJCÁRÉRT fejel férfi vagy női haris-] § üzletben (Nagytemplom mellett). Javitások [] B Király tea által. [tvágytaatskás özáktelkedési 

I j 3 ) ilianverő z ii Özi . mésztési zavarok, rosszullét, szóval gyomor- és ebből 
nyát BENYÁTS EMIL viliany erőre berende H etánt] késést sség Ő célszerü Ú! feredő bajokban gyorsan hat. Epe, máj, vesebaj ellen, hosz- e 

zett harisnyagyára. Debrecen, Tiszapalota. Hgt Szi 8y : szabb Használat után segit. Hurutos bántalmakat eloszlat, ij 

—— B JE LA ÉP RÁK S a [gyógytárban csomagja 50 fil. (10—15 használatra), Tordy- 

adó lakás. Ő sz! [TS mosogató asztalok, [ eeeénen rosz hamisítvány Kész Tory Gy ok a 
Kiadó lakás. Öt szoba és hét mellékhelyiség ze : szerész, Budapest, Üllői-ut 89. szám alatt. — l 

ből álló uri lakás Vigkedvü Mihály-utca HE SESSEZSÉ Hi szobaklozettek gyengélkedők pg ü 4 2 őse 
11. sz. alatt augusztus 1-től kiadó. 7 a it részére a eger záb s E HTNÁTA Royal amerikai írógép t 

——  — —— ——— : a legdiszesebbig, bidetsek, . , 

i Eladó ház. Öt szobás és két szobás uri lakást! ] fürdőkádak, fürdőkályhák, mosdók és zzolcsó és jóls— t 

magában foglaló, részben adómentes ház műneten egyén eper fürdőszobai beren- azonndi ésjegyzéket KOváCS A. és Tsal a 
TAO sÍtÁ ezések kaphatók. : 

3 eladó. Bővebb felvilágosítás a Kereskedő Misdlen nagyhangu hirdelésnél jobban f3 czégtől h) c 
Társulat titkári hivatalában (Piacz-u. 8. sz.) ( peszél a személyzs meggyőződés. Budapest Kerület, Nádor - utcza 28. szám. j 

nyerhető. Kérem az érdeklődőket üzletem meg- jen I 

esszzeeezezezzezezeszsszzzzznsn [ ÍT tekintésérés ZESZETESTEENNESTTTZTT 
Holtalálók, bármely eszmét olcsón kidolgozom Máthéi János He es AL f 

ke TZSESISe Ems. Petrozsény, Deák- vizvezeték, csatornázás és fürdőberendezési k. tini , kdátlát u 

anya. Hl Hi vállalata. 5. Jól jár, ha ! 

n ; ; ühely és iroda: Darabos utcza 54. szám. 8 cári Hogyzájábbáni ú [ 
! Két garnitura gép féláron eladó, megtekinthető MuMoly Telefonszám 321. ú füdumárut vesz, Hogyaijátáani uláoEzt : 

li Balmazujvároson Jókai-köz 1. sz. alatt a CNN : nr a valódi bat 

tulajdonosnál. 492. n 
———— v. k. sz. 

KERN 1911. 
- a. 

Csizmadiamesterek csizmaszárba való papirost 4 rege r ) ( 110 11 [§ [j ; 

kiló és  mázsánkint olcsón beszerezhetik Árvereési hirdetmény. u szllés 

kesni ú véslganemil  papirüzletétren Piáöz A debreczeni kir. járásbíróságnak V. 1025/1. f nd .cipősarok 
" k — ] 1911. számu végzése folytán közhirré tétetik,;] B TÍZáZaNt döbésokban természelesén, ésák kö 

i j , , miszerint Morelli Ferencz buda ti lak z zönséges gumisarkok vannak, jól teszi te 

flmareslonáók kölőstellk Gyaraetietet házaspár részére 600 korona tőke, eunek  TÜL év bei káverükzélysárók, miden, dötoson látható 

fizetéssel. Cim a kiadóhivatalba. augusztus hó 17. uapjától számitandó 69/oj fá védjegyére ügyel! 
— e — —— — — —— — ———,— — ] kamatai és az eddig összesen 87 korona 50] 0 Si kó 

Postakosár fajalma franko 250 korona. Elek] fillér perköltség erejéig 1910. évi szeptember Mm a vádjooy I 

Kálmán, Sajószentpéter, hó 24-én biróilag lefoglalt és 3560 koronára " pe 

ml becsült házibutorok, szőnyegek és egyéb tár- Éz 

i ! ; ; NE  ] gyakból álló ingóságok 1911. évi április hó 24 én ÉLES 
Kifutó fin lapunk szerkesztöségébe felvétetik.  — dólelőtt 1/210 órakor kezdetét veendő és alperes 
TETT tem em me] lakásán Piacz-utczán, 5. számu háznál meg- . Nincs többé tyukszem! 
Házilag főzött különleges baraczklekvárnak] tartandó nyilvános birói árverésen a leg-] jHasznáija mindenki a Martin-féle tyukszem-tapaszt, 

kilóját 2-40, mézédes szilvalekvárnak 1—, ) többet igérőnek azonnali készpénzfizetés mel [men mindenféle szemölcsát és .börkeményedést, tőjdalom 
papírhéja dió poslakosaranként 4 koronáért ggg ség esetén becsáron alul is elfognak fél eizeset arrota Ietrutőés vészttsét ANTI 

s TI e. §. r . em ella 

szállit Gyümölcskivitel Csongrádról. Megjegyeztetik, hogy az árverés mindazon TAMÁS gyógyszerésznél Ujpest, eőogyulhr 44. Dekktőt 

ga foglaltatók részére, kik már jo erős vé re- J valódi csak az a tapasz, mely a feltaláló alálrása és pecsétje alatt ANT edéááná 5 MÉ 8 g 
Fajbaromfi,  fajebek, nyulak, diszgalambok, hajtási zálogjogot nyertek, elrendeltetik. LTE ee öntenem szazat az 

madarak, élő méhek stb.-ről érdekes és Debreczen, 1911. évi április hó 12. Dr. BOROVSZKY-fél Felülmulhatatlan háziszet 
; f KV-féle 3.15 

nélkülözhetétlen árjegyzéket küld bérmentve Török Péter, !; gümókóros, izom- és ideg- 
Diana-telep, Tar (Hevesm.) bírói kiküldött. fájdalmak. köszvény-, 

csúz-, ischias-, derék-, láb- 

; Ni TNNNNNNNSNNS ENNE ENNE NNNNNNNNNNNN 7 EEESÉBESSEE megter MKÉKEKSKZZKSZEEKESZEBEEZESAS ZSZ ZSZ ÁSTEZB szaggatások-, hátszurások 

TENNESSEE EEEN ENEEEEEEZENENÉZENENNNNKKKEtRet——— 
§ és égési sebek megszűn- 

m 
tetésére. Kitünő fertőt- 

; Világhírű tenyt szer, mója ág, plajási egíben óvszer í9 

Ú € 1.20, 2.— és 250 koronás üvegekben. Előállítják : 

Y É Si Dr. Borovszky R. orvos és Borovszky K. 

e j Mi e Budapest, II. kerület, Fő-utca 76. szám. 

AFGY p 4 [- " Máramaros- 

8 Gyertyánliget s: megye :: 

SYISRION AÉÉEL Gu mmi h áz genttottó kegegészségesebb, klímatikus "lel 
kz egyi gyógyhely, ásványfürdő és vizgyógyi et. 

) e ap aj s k saro fesaálar sark amel éevÉL Pirvánenétasáteő NN a § 18 végi pjt A de fs pr bi ÉLEN TTSE AK izü és berr emet ? 

§ FIRST Ovanyy § NI Fő oronajegygyel. intézet. Logrndikállsatb gyégyelkor: vérszegénység; 
szül Mei ÉS raktár Ausztria-Magyarország részére : nől bántaimaknál, Kénselmos, csinos lakások érigen Jó 

ói fg, vzszjalszzt ze . e Hermann Hirsch.cég Wien ViI/3. Vasati dítomás: Nagy.nocskó Gyortyáníigot — Bő; 

: n. : l. CsÓ árak ós fesztelen életmód. 2. Enyhe éghajia 
98 ós barátságos környezet. 8. Közeli vasutállomas és jó kocsiut. 

a Minden a szakmába vágó jobb kereskedésekben kapható. fntörérőletálütbü, A fürdőigazastóság, ! 

sz. Nyomatott HMorovita Zsigmod könyvnyomdájában, Debreczen, Piac-utca 12 sa, (Stenczinger-ház). Telefon 830. 
4 3 
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(


